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1 POVZETEK ZA ODL OļANJE 
 
Mestna oblina Koper Ĥeli dolgoroĽno razumeti katere priloĤnosti lahko izrabi za svoj razvoj in kako 
naj to naredi. ġport, rekreacija, zdravje so gotovo prihodnost na kateri se splaĽa graditi.  
 
Skupaj z povezovanjem teh sektorjev s turizmom, torej za naĢe obiskovalce pa bomo s kakovostnim 
naĽrtovanjem objektov in storitev dvignili tudi kakovost Ĥivljenja za naĢe obĽane.   
 
Trendi nakazujejo, da ljudje radi preĤivimo svoj prosti Ľas z obiskovanjem plaĤe in mest, veĽina jih 
svoje potovanje premisli s pomoĽjo interneta, moĤnost sprostitve, uĤivanje v naravnih in kulturnih 
znamenitostih in moĤnosti rekreacije pa so pomembnejĢi razlogi za odloĽitev o destinaciji. 
 
Cilji obĽine so: 

¶ Zagotavljati hitro in enostavno dostopnost Ģportne in rekreacijske infrastruktura ter 
storitev  

¶ Zgraditi rekreacijsko infrastrukturo in storitve, ki bodo poveĽale zanimivost Obale in Kopra 

¶ Zgraditi Ģportno infrastrukturo in storitve, ki bodo omogoĽale vadbo ekipam in posameznikom 
olimpijske ravni  

¶ Zagotoviti, da bodo rekreacijski in Ģportni objekti med seboj povezani z nemotoriziranimi 
oblikami prometa 

  
Strategiji obĽine: 

Strategija 1: UĽinkovita infrastruktura in storitve v prostoru 
u Vzpostavitev moĽne nemotorizirane povezave v zaledje obĽine   
v Vzpostavitev enega moĽnega Ģportnega centra z visoko kakovostjo storitev  
w Povezava Ģportnih in rekreacijskih objektov z nemotoriziranimi oblikami prevoza  
 

Strategija 2: Organiziranost za uspeh 
u Vzpostavitev organiziranosti za povezovanje in razvoj  
v Dopolnitev http://www.koper.si/  
w VzdrĤevanje Ģportnih in rekreacijskih objektov 
 
Vizija ni program ali naĽrt, ki bi v naprej povedala kaj in kako delati. V dokumentu so 
obravnavana izhodiĢĽa predvsem s prostorske in vsebinske ravni pregledovanja priloĤnosti in trendov 
ter tako razumevanja pokrivanja trenutnih prednosti obĽine s priloĤnostmi.  
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2 RAZLOGI ZA VIZIJO IN NJENO NASTAJANJE 

2.1 ļemu vizija sluĤi 
 
Mestna oblina Koper Ĥeli dolgoroĽno razumeti katere priloĤnosti lahko izrabi za svoj razvoj in kako naj 
to naredi. ġport, rekreacija, zdravje so gotovo prihodnost na kateri se splaĽa graditi. Skupaj z 
povezovanjem teh sektorjev s turizmom, torej za naĢe obiskovalce pa bomo s kakovostnim 
naĽrtovanjem objektov in storitev dvignili tudi kakovost Ĥivljenja za naĢe obĽane.   
 
Vizija torej sluĤi naĢemu razumevanju kako naprej in v kateri smeri naj razvijamo 
infrastrukturo in storitve namenjene Ģportu, rekreaciji in zdravju. Poleg tega nam bo vizija 
pokazala kje na strateĢki ravni lahko za naĢe javno delovanje navduĢimo zasebna podjetja in 
nevladne organizacije ter obĽane.  
 
Z izvajanjem ukrepov, ki jih naĽrtujemo Ĥelimo doseĽi: 
 

¶ Dobro dostopnost rekreacijske infrastrukture in storitev za vsakdanjo rabo obĽanov ter 

dostopnost te za turiste iz Slovenije in drugih drĤav,  

o dostopnost bomo poveĽali z naĽrtovanim vlaganjem,  

o izvajanjem naloĤb in zagotavljanjem storitev, 

¶ Dober odnos obĽanov in turistov do rekreacije in zdravja na sploĢno,   

o dober odnos Ĥelimo doseĽi z promocijo zdravega Ĥivljenja in z 

o umeĢĽanjem infrastrukture tja, kjer je to najbolj primerno,  

¶ Ustrezno raven Ģportne infrastrukture in storitev, da bo ta zadovoljevala potrebe naĢih 

Ģportnikov ter Ģportnikov iz tujine, ki bodo k nam hodili na priprave.  

o Ustrezno raven bomo dosegli z nadaljnjimi vlaganji,  

o povezovanjem Ģportne, rekreacijske infrastrukture in ustreznih storitev, ki jo 

bodo dopolnili.    

2.2 Opis postopka in naĽin dela  
Da bi razumeli kako naprej so najprej pripravili 
analizo tega kaj imamo. Tako v naĢi obĽini kot 
tudi v sosednjih saj bomo na ta naĽin zagotovili, da 
bodo objekti in storitve bolj uĽinkoviti in jih bo 
laĤje nadgrajevati ter vzdrĤevati. Pregledali smo tudi 
trende razvoja rekreacijske, Ģportne infrastrukture 
in storitev v Evropi in na svetu ter na ta naĽin skuĢali 
razumeti kako dolgoroĽno usmeriti naĢa 
prizadevanja.  
 
Javne naloĤbe lahko pomagajo zasebnim tako, da 
naĽrtovano infrastrukturo ter storitve Ľim bolj 
prilagodimo skupnim ciljem. Seveda pa je prvi cilj 
javnih naloĤb zagotoviti javne storitve, ki bodo 
odgovarjale potrebam obĽanov. Zato smo izvedli 
tudi analizo povezljivosti javne infrastrukture z zasebno in skuĢali najti priloĤnosti v tem povezovanju.   
Na osnovi analiz in razumevanja trendov smo pripravili vizijo, katere namen je pokazati kaj si Ĥelimo 
in skozi cilje zagotoviti povezljivost te vizije z drugimi strateĢkimi in razvojnimi dokumenti obĽine. 
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Ravno tako smo na osnovi analiz pripravili razliĽne strategije, po katerih nameravamo do cilja in si na 
podlagi meril (finanĽna, okoljska, prostorska, CO2, zdravjeé) zastavili nekaj ukrepov, ki jih bomo 
natanĽneje obravnavali na projektni ravni.       
 
Vizijo smo obravnavali v strokovnih krogih obĽine in na podlagi predlogov, razprav in novih spoznanj  
veĽkrat spremenili naĢe odloĽitve.  
 
Vizija ni program ali naĽrt, ki bi v naprej povedala kaj in kako delati. V dokumentu so 
obravnavana izhodiĢĽa predvsem s prostorske in vsebinske ravni pregledovanja priloĤnosti in trendov 
ter tako razumevanja pokrivanja trenutnih prednosti obĽine s priloĤnostmi. 
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3 NEKAJ ZANIMIVIH TREND OV IN TRGI  

3.1 Trendi 
PoĽitnice na soncu in plaĤi 
predstavljajo daleĽ najbolj 
pomembno kategorijo turizma med 
Evropejci in so se tudi najbolje 
izkazale. Vendar pa je treba vedeti, 
da so turisti zaĽeli zapuĢĽati 
tradicionalne destinacije kot so 
ġpanija, Portugalska, Karibski otoki 
in jih zamenjali z novimi kot so 
Severna Afrika, Vzhodni Mediteran. 
Primerjalno moĽno so se kot uspeĢne 
pokazale tudi poĽitnice v mestih, 
mestni poĽitek. Za ta tip turizma so 
pomembne povezave med nizko 
cenovnim letalskim prevoznikom in 
hitro ĤelezniĢko povezavo. Te vrste 
turizma so rastle hitro z leta v leto, nekoliko so upadle leta 2008, vendar pa so se zaĽele spet 
poveĽevati.1  
 
Drug zanimiv trend je, da destinacije bliĤje domu vodijo in so najveĽ pridobile glede na druge 
destinacije. PoĽitnikovanje bliĤje domu je pridobilo tako kaĤejo podatki za bliĤnje trge in sicer NemĽija, 
Avstrija, ġvica, Nordijske drĤave. Glede na podatke so samo redke destinacije, ki zahtevajo veĽ 
potovanja boljĢe rezultate veĽinoma pa kot reĽeno vodijo bliĤnje. 
  
Okrog 70% popotnikov rezervira in uredi potovanje na medmreĤju2, takĢne podatke je agencija za 

raziskave medmreĤij Jupiter Research v òUS Travel Consumer Survey, 2007ǌ. Podatki predstavljajo 
zanimivo statistiko: 70% popotnikov rezervira vsaj del njihovega potovanja na internetu, 52% pa jih 
kupi veĽino ali vsaj del potovanja na internetu.  
 
V letu 2008, so Evropejci katerih starost je nad 15 let opravila 418 milijonov poti v tujino.  
Na evropskem trgu sta v letu 2009 najveĽ izgubila, popotovalni turizem in poĽitnice na podeĤelju. 
Oba sta padla za 20% v prvih 8 mesecih leta. Zanimiv pa je zimski turizem, ki je zrastel za 11 % 
medtem ko je gorski padel za 15%. SmuĽiĢĽa pa so pridobila na raĽun pozne in obilne sneĤne sezone in 
iz popularnih Ģportov predvsem mladih, ki jih ni prizadela kriza in brezposelnost.  
 
Drugi trendi, ki vplivajo na doloĽitev vizije in strategije obĽine: 

- staranje populacije na glavnih trgih vpliva na izbor destinacije in obnaĢanje obiskovalcev, 

- zelena potroĢnja ð poveĽana okoljska ozaveĢĽenost in skrb kot so podnebne spremembe so 

pomemben odloĽitveno merilo Ľeprav se potroĢnja zelenih proizvodov Ģe ni poveĽala,  

- manj je zavezanosti znamkam poveĽala pa se je varĽnost,  

- veĽ je zahtev po avtentiĽnosti destinacij proizvodov in doĤivetja,  

- veĽ je zahtev za enostavnost in  

- veĽjo vrednost za denar.  

                                                 
1 ITB World travel trends report November 2009, Copyright É 2009 Messe Berlin GmbH 
2 http://www.worldtourismtrends.com/, podatke velja za ZDA vendar se trend premika v Evropo 

http://www.worldtourismtrends.com/
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Svetovna zdravstvena organizacije ocenjuje fiziĽno neaktivnost kot eno najpogostejĢih povzroĽiteljev 
smrti v razvitih drĤavah. Ocenjuje, da je fiziĽna neaktivnost povzroĽi 22-23% bolezni srca in oĤilja, 16-
17% raka na debelem Ľrevesu, 15% diabetesa, 12- 13% kapi in 11% raka na dojkah3.  

3.2 Nabor ciljnih trgov in ciljnih skupin  

3.2.1 Primerni ciljni trgi  

3.2.1.1 Slovenija4 
Sprostitev in poĽitek je, kot glavni motiv potovanja, Slovencev, Ģport in rekreacija pa bo glavni motiv 
potovanja za 20 % anketiranih, ogledi naravnih znamenitosti za 17 % anketirancev, ki so dejali, da se 
odpravljajo na potovanje, izlet zasebne narave, za 14 % teh pa bo glavni motiv potovanja obisk 
zdraviliĢĽ, wellness centrov z namenom izboljĢanja poĽutja, krepitve zdravja. 
 
Predviden znesek porabe za potovanje oziroma izlet na osebo v povpreĽju znaĢa nekaj manj kot 530,00 
evrov, ob upoĢtevanju 95 % intervala zaupanja lahko trdimo, da se povpreĽen predviden znesek porabe 
giblje med 447,42 in 608,48 evrov. Predviden znesek porabe za potovanje oziroma izlet na osebo 
naraĢĽa z dolĤino potovanja. 

3.2.1.2 Avstija5 
Med najmoĽnejĢe motive 
Avstrijcev za potovanje sodijo 
sprostitev, ogledi naravnih in 
kulturnih, znamenitosti, 
zdravstveni razlogi in wellness, 
zabava, kulturni in Ģportni 
dogodki ter nakupovanje. 
Sprostiti se Ĥelijo tudi na naĽin, 
da hkrati poskrbijo tudi za svoje 
zdravje in lepoto. Obiskati si 
Ĥelijo SPA centre in termalno 
zdraviliĢke komplekse. Na 
destinaciji se Ĥelijo zabavati, tudi 
v obliki noĽnega Ĥivljenja. Tudi 
nakupovanje predstavlja moĽan 
motiv za potovanje. 
Nezanemarljive motive za potovanje predstavljajo tudi vodni Ģporti na morju, izobraĤevanje, smuĽanje, 
hoja in tek, kolesarjenje, vodni Ģporti na jezerih ali rekah, jadranje in kriĤarjenje in adrenalinski Ģporti. 
 
Avstrijci kot vrsto prevoza na destinacijo najpogosteje uporabljajo lasten avto oz. najeto vozilo. Gre za 
tiste Avstrijce, ki potujejo v relativno bliĤnje destinacije in si Ĥelijo na destinaciji biti zelo neodvisni in 
mobilni. Slovenija nedvomno za njih predstavlja bliĤnjo destinacijo. 
 
Iz rezultatov je razvidno, da se okvirna dnevna potroĢnja veĽine Avstrijcev na destinaciji giblje v 
drugem in tretjem razredu. Tri Ľetrtine anketirancev torej povpreĽno potroĢi med 25 in 99 EUR na dan 
potovanja. 

                                                 
3 WHO 
4 STO poslovne publikacije, Potovalne namere, zimska sezona (2009/2010), Izvajalec: Episcenter d.o.o. 
5 STO poslovne publikacije, TrĤni profil prebivalcev in turistov Avstrije (2008), Izvajalec: UP Turistica ð Fakulteta za 
turistiĽne Ģtudije PortoroĤ 
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3.2.1.3 Italija 6 
Italijani se za potovanja odloĽajo 
predvsem z namenom zabave in  
sprostitve, vendar pa sprostitve ne 
razumejo kot pasivno poleĤavanje. 
Razumejo jo kot dokaj aktivno in 
raziskovalno preĤivljanje dopusta,  kar 
kaĤe visoka povpreĽna ocena 
pomembnosti ogledov naravnih in 
kulturnih znamenitosti. ģelijo si 
ogledati lokalne znamenitosti in 
spoznati nove kraje. Poskrbeti Ĥelijo 
tudi za svoje zdravje in lepoto. 
Obiskati si Ĥelijo SPA centre in 
termalno zdraviliĢke komplekse. Med srednje moĽne motive za potovanje so se uvrstili izobraĤevanje, 
nakupovanje, hoja in tek, vodni Ģporti na morju, smuĽanje, posel, vodni Ģporti na jezeru, adrenalinski 
Ģporti ter jadranje in kriĤarjenje. Italijani na destinacijo potujejo tudi v rekreacijsko Ģportne namene in 
zaradi izobraĤevanja. 
 
Italijani kot vrsto prevoza na destinacijo najpogosteje uporabljajo letalo. Temu sledi lasten avto oz. 
najeto vozilo, v manjĢi meri Ģe vlak. Tisti, ki potujejo na oddaljene destinacije se v najveĽji meri 
posluĤujejo prevoza z letalom. Tisti, ki kot obliko prevoza na destinacijo uporabljajo osebno oz. najeto 
vozilo se v veĽini odpravljajo na relativno bliĤnje destinacije in cenijo neodvisnost in mobilnost na 
destinaciji. Nezanemarljiv je Ģe deleĤ tistih, ki potujejo z vlakom. Vse ostale vrste prevoza na destinacijo 
so anketiranci oznaĽili kot zanemarljive. 
 
Okvirna dnevna potroĢnja veĽine Italijanov na destinaciji giblje v prvem, drugem in tretjem razredu. 
VeĽ kot Ģtiri petine anketirancev torej povpreĽno potroĢi med 0 do 99 EUR na dan potovanja. 

3.2.1.4 HrvaĢka 
PovpreĽen Hrvat je na dopustu na hrvaĢki obali in je star 40,6 leta, konĽano ima srednjo Ģolo, meseĽno 
zasluĤi od 1.000 do 1.500 evrov. Prihod na morje je naĽrtoval Ģtiri mesece pred odhodom, na pot se 
odpravi z druĤino. Potovanje organizira samostojno, brez interneta. NajveĽ Ľasa porabi za kopanje, 
obisk slaĢĽiĽarn in restavracij, rad se udeleĤuje lokalnih zabav, ne mara jahanja. Zadovoljen je z naravo 
in okoljem, ne pa tudi s ponudbo kulturnih prireditev, lokalnim prevozom in zabavami. Dnevno porabi 
45 evrov. 

3.2.1.5 NemĽija7 
Med najmoĽnejĢe motive Nemcev sodijo sprostitev, ogled naravnih in kulturnih znamenitosti, 
zdravstveni razlogi in wellness, zabava ter nakupovanje. Anketiranci se za potovanja odloĽajo predvsem 
z namenom sprostitve, vendar pa sprostitve ne razumejo kot pasivno poleĤavanje. Razumejo jo kot 
dokaj aktivno in raziskovalno preĤivljanje dopusta, kar kaĤe pomembnost ogledov naravnih in kulturnih 
znamenitosti, kot motiva za potovanje. ģelijo si ogledati lokalne znamenitosti in spoznati nove kraje. 
Na destinaciji se Ĥelijo zabavati, tudi v obliki noĽnega Ĥivljenja. Poskrbeti pa Ĥelijo tudi za svoje zdravje 
in lepoto. Obiskati si Ĥelijo SPA centre in termalno zdraviliĢke komplekse. V navedenem kontekstu si 
Ĥelijo vkljuĽiti tudi nakupovanje. Relativno pomembne motive za potovanje Nemcem predstavljajo Ģe 

                                                 
6 STO poslovne publikacije, TrĤni profil prebivalcev in turistov Italije (2008) , Izvajalec: UP Turistica ð Fakulteta za 
turistiĽne Ģtudije PortoroĤ 
7 STO poslovne publikacije, TrĤni profil prebivalcev in turistov NemĽije (2008) , Izvajalec: UP Turistica ð Fakulteta za 
turistiĽne Ģtudije PortoroĤ 
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kulturni in Ģportni dogodki, vodni Ģporti na morju, izobraĤevanje, smuĽanje, hoja in tek, kolesarjenje, 
vodni Ģporti na jezerih ali rekah, planinarjenje ter jadranje in kriĤarjenje. 
 
Nemci kot vrsto prevoza na destinacijo najpogosteje uporabljajo letalo ali lasten avto oz. najeto vozilo, 
v manjĢi meri Ģe vlak. NemĢki turist na destinaciji porabi do 99 evrov dnevno. 

3.2.1.6 Velika Britanija 
Britanci najpogosteje potujejo zaradi potrebe po relaksaciji in poĽitku, ogledov turistiĽnih znamenitosti, 
rekreacije in obiskovanje prireditev.  Na destinaciji si Ĥelijo obiskati lokalne prireditve, bodisi Ģportne, 
bodisi kulturne. Med moĽne motive za potovanje se uvrstijo zabava, nakupovanje, zdrave in lepota ter 
izobraĤevanje. Med najpomembnejĢe elemente privlaĽnosti za Britance spadajo priloĤnosti za 
relaksacijo in poĽitek, turistiĽne znamenitosti, rekreativni objekti, prireditve, priloĤnosti za zabavo, 
nakupe in priloĤnosti za izboljĢanje in ohranjanje zdravja.  
 
Britanci najraje potujejo z letalom, na sami destinaciji pa uporabljajo razliĽne oblike prevoza avtobus, 
vlak, lasten avtomobil. Na destinaciji dnevno potroĢijo med 25 in 100 evri.  

3.2.2 Ciljne skupine 
¶ ġportniki in Ģportna druĢtva in klubi: za priprave na Ģportne dogodke in tekmovanja.  

¶ DomaĽini: torej prebivalci Slovenske Istre in sicer druĤine ter posamezniki. 

¶ Turisti:   

o druĤine in posamezniki, 

o mladi aktivci ð torej mlajĢe osebe, ki jih navduĢuje Ģport, rekreacija, iskalci adrenalinskih 

doĤivetij in udeleĤenci aktivnih poĽitnic,  

o druĤinski ubeĤniki ð so osebe oz. druĤine, ki iĢĽejo sprostitev in Ĥelijo uĤivati v naravnih 

danostih. So raziskovalci in obĽudovalci narave, iskalci kulinariĽnih uĤitkov, iĢĽejo 

sprostitev, mir in pristen stik z naravo. Imajo povpreĽne do nadpovpreĽne osebne 

dohodke in stopnjo izobrazbe ter najverjetneje prihajajo iz veĽjih naselij (in ne 

podeĤelja),  

o sivi panterji ð aktivni upokojenci, ki obĽudujejo naravne danosti, so tolerantni, 

spoĢtujejo razliĽna naravna, druĤbena in kulturna okolja ter imajo posluh za kulturno 

dediĢĽino.  
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Slika: Nabor ciljnih skupin in trgov 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.3 Analiza trenutnih in priĽakovanih storitev   

3.3.1 ġportna infrastruktura in storitve 
ObmoĽje, ki Ĥeli privabiti Ģportnike in Ģportne klube mora imeti razvite podporne storitve za umestitev  
Ģportnih programov treninga ter dopolnitev strokovnih trenerjev z ekipami in Ģportniki, ki v okolje 
pridejo. V okolju mora biti vzpostavljena moĤnost dopolnitve Ģportne terapije, okolje pa mora biti tudi 
visoko energiĽno. EnergiĽno okolje mora Ģportnika motivirati za trening in mu nuditi oporo pri psihiĽni 
pripravi na trening. Poleg vsega tega mora biti v okolju razvita ustrezna kurativna zdravstvena sluĤba, 
po potrebi tudi preventivna, predvsem kadar gre za Ģportnike s posebnimi potrebami in psiholoĢke 
storitve, ki Ģportnikom pomagajo k ustrezni pripravljenosti. Vsemu temu je treba dodati Ģe ustrezno 
namestitev in prehrambne programe, ki dopolnijo in odgovarjajo programu treninga in so ustrezne 
kakovosti.  
 

Storitve Imamo ġe nimamo 

Programi 
treninga 

Fakultete za Ģport bi lahko sodelovale 
v tem delu storitev in pomagale pri 
vzpostavitvi teh programov. Poleg tega 
imamo lokalne organizacije, ki vsaka 
po svoje razvijajo produkte od zavoda 
za Ģport do lokalne turistiĽne 
organizacije. 

V obĽini danes ni mogoĽe najti organizatorjev 
programov treningov, ki bi doloĽen program 
umestili v prostor, objekte in okolje ter jih 
ustrezno podprli.  

Strokovni trenerji Povezava s Fakultetami za Ģport, 
vzpostavitev sodelovanja in 
zagotovitev potrebnega kadra 
(Ģtipendije, neposredno sodelovanje z 
priznanimi strokovnjaki). 

Predvsem moĤnost dopolnitev v naprej 
pripravljenih programov treninga.  
Nova smer Ģtudija na Koprski univerzi za razvoj 
lastnega kadra. 

 

ġport Rekreacija 

Primarne ciljne skupine:  

¶ ġportniki 

¶ ġportna druĢtva in klubi 

¶ Univerza na Primorskem in 

druge univerze  

 

Primarne ciljne skupine: 

¶ DomaĽini  

¶ Turisti,  

¶ ġole in druge izobraĤevalne 

organizacije, 

Posamezniki v Ľasu rehabilitacije  

   
 

Primarni ciljni trgi:  

¶ Slovenija 

¶ Evropa  

Sekundarni ciljni trgi:  

¶ ZDA 

 

Primarni ciljni trgi : 

¶ Slovenija,  

¶ Italija, Avstrija, HrvaĢka 

Sekundarni ciljni trgi:  

¶ NemĽija, Francija, MadĤarska   
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Storitve Imamo ġe nimamo 

ġportna terapija  
 

MoĤnost povezave z bolniĢnico v 
Valdoltri in ostalimi ponudniki na 
podroĽju kurative, podroĽju preventive 
in Ģportne psihologije.  
MoĤnosti vzpostavitve programov 
Ģportne rehabilitacije (fizioterapija, 
okrevanje po operacijah). 

Sodelovanje z organizacijami na podroĽju 
zdravstva in vzpostavljenih programov za 
Ģportnike.  
Ustrezne zmogljivosti, ki so manj bolniĢniĽne in 
bolj zdraviliĢke ð specializirane za Ģportnike.   

Infrastruktura
8
 

Vrste 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kakovost 

 
VeĽnamenska Ģportna dvorana 
VeĽnamensko zunanje Ģportno igriĢĽe 
ġportno rekreacijski center 
Atletski stadion 
Nogometno igriĢĽe 
KoĢarkaĢko igriĢĽe 
TeniĢko igriĢĽe 
Balinarska dvorana 
BaliniĢĽe  
StreliĢĽe 
PlezaliĢĽe (naravno, umetno) 
Marina 
Gokart proga (zunanja) 
 
VeĽina Ģportnih objektov v MOK je 
ustrezne kakovosti, nekaj objektov je 
zastarelih in je v fazi prenove, za del 
objektov je prenova naĽrtovana. 

 
ģe naĽrtovano: 
Pokriti olimpijski bazen Koper 
ġportni park Ankaran (obnova in novi objekti v 
sklopu DPN za Luko Koper) 
IgriĢĽe za golf (Debeli RtiĽ, v bliĤini ġalare) 
Hipodrom (v bliĤini ġalare) 

Novi predlogi: 
Center podvodnih Ģportov 
Center vodnih Ģportov 

ġportna prehrana V delih obĽine je vzpostavljena 
pridelava in predelava kakovostnih 
prehrambnih izdelkov.  

Zagotavljanje ustrezne kvalitete hrane za 
dopolnitev Ģportni prehrani (povezava s kmetijsko 
proizvodnjo v zaledju ð morda ustanovitev nove 
blagovne znamke èhrana za Ģportnike/zdrava 
hranaç). 
Povezava z Fakulteto za Ģport in BiotehniĽno 
fakulteto, vzpostavitev sodelovanja in priprava 
potrebnih manjkajoĽih programov Ģportne 
prehrane. 
Nova smer Ģtudija na Koprski univerzi ð razvoj 
lastnih programov Ģportne prehrane. 

Nastanitvene 
zmogljivosti 

  

¶ Posamezniki Nastanitev v hotelih, vendar ta ni 
prilagojena potrebam Ģportnikov. 

ġportno/nastanitveni kompleks prilagojen 
neposredno potrebam Ģportnikov (navezava z 
vsemi sorodnimi storitvami: fitnes, wellness). 
PriloĤnost razvoja manjĢih Ģportnih kompleksov 
prilagojenih posameznim vrhunskim Ģportnikom 
ali manjĢim Ģportnim ekipam. 

¶ Skupine  Nastanitev v hotelih vendar ta ni 
prilagojena potrebam Ģportnikov. 

Hotelski kompleks prilagojen neposredno 
potrebam Ģportnikov (navezava z vsemi 
sorodnimi storitvami: fitnes, wellness). 

DinamiĽno in 
spodbudno 
okolje  

Obala je v pozimi in v prehodnih 
letnih Ľasih spodbudna in zanimiva za 
treninge Ģportnikov, tako za notranje 
kot zunanje treninge. 

Potrebno je spodbuditi dinamiko in dogajanje ð 
organizacija dodatnih veĽjih Ģportnih prireditev na 
profesionalni ravni (navijaĢke skupine in Ģportni 
dogodki). 
Promocija Kopra kot Ģportne destinacije za 
priprave reprezentanc. 
Priprava programa èKoper ð Ģportno mestoç in 
povezava z obstojeĽim programom èKoper ð 
zdravo mestoç. 

 

 
                                                 
8 PodrobnejĢi seznam in analiza Ģportne in rekreacijsko turistiĽne infrastrukture je narejena v preglednici v prilogah. 
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3.3.2 Rekreacijska infrastruktura in storitve  
Rekreacijska infrastruktura mora biti razvita tako, da je lahko dostopna in da omogoĽa razliĽne oblike 
rabe, druĤine, posamezniki, ki zahtevajo malo veĽ in tisti, ki zahtevajo malo manj. Urejena je na 
povpreĽje pa vendar na dovolj visoki ravni da omogoĽa enostavno in zabavno rabo. Predvsem mora 
biti varna in urejena tako, da je na njej uporabnike lahko usmerjati in jih voditi tja kamor je potrebno 
brez da bi to sami vedeli. Rekreacijska infrastruktura in storitve morajo biti povezane na javne oblike 
prometa in na osebne avtomobile z dovolj veliki parkirnimi sistemi in povezavami v mesta, kjer ljudje 
po rekreaciji oddahnejo in se spoĽijejo. Rekreacijska infrastruktura in storitve morajo biti urejene v 
mirnem okolju in morajo imeti zagotovljene podporne storitve kot so servisi, oskrba z vodo in zalogaji. 
Rekreacijska infrastruktura in storitve morajo povezati naravna in kulturna obmoĽja, da postanejo 
zanimiva ð dobro je Ľe poveĤe dodatne storitve. Nuditi mora vnaprej pripravljene programe, ki so 
lahko razumljivi in zanimivi. 
 

Storitev  Imamo  ġe nimamo 

Programi oziroma ideje za 
rekreacijo  

VeĽ portalov, ki med drugim 
vkljuĽujejo Ģport, rekreacijo, 
turizem, prireditve, naravne in 
kulturne znamenitosti. 

Internetnega portala, ki bo celostno prikazal 
podroĽje Ģporta in rekreacije v navezavi na 
turizem v MOK/ na Obali (Ģportni in 
rekreacijski objekti, Ģportne prireditve, 
predlogi za rekreacijo, navezava na turistiĽne 
objekte in ostalo spremljevalno ponudbo). 
Portala, ki bo ponudil izbiro dnevnih 
dejavnosti (paketi za cel dan, veĽ dni). 

Spremljevalne storitve Gostilne, okrepĽevalnice, 
kmeĽke turizme, kmetije 
odprtih vrat in drugi dobavitelji 
pijaĽ in zalogajev.  

MreĤe servisnih storitev za obiskovalce, ki bi 
jim pomagal na poti in jih po potrebi 
oskrbele.  
Usmerjevalnega sistema, ne le na tablah, 
temveĽ tudi na novih tehnologijah (GPS, 
telefoni ipd.) 

Infrastruktura9   
ģe naĽrtovano: 
Celostna ureditev obmoĽja med Koprom in 
ģusterno (mestna plaĤa Koper s pomolom in 
odprtim bazenom, ureditev mestne ploĢĽadi z 
novo mestno hiĢo in kulturnim objektom, 
otok z nebotiĽnikom, turistiĽni kompleks z 
garaĤno hiĢo ģusterna), 
Obnova in ureditev obale ģusterna ð Izola 
(do meje obĽine Izola) 
Golf igriĢĽe in hipodrom v bliĤini ġalare 
(idejna faza), 
Golf igriĢĽe na Debelem RtiĽu (idejna faza), 
Pokriti bazen Koper (v gradnji) 
 
Novi predlogi: 
Center podvodnih Ģportov, 
Center vodnih Ģportov, 
Adrenalinski/pustolovski park, 
Morski adrenalinski oz. zabaviĢĽni park, 
Tematski doĤivljajski park, 
Lepotne farme 

¶ Vrste  ġportno rekreativni center 
VeĽnamenska Ģportna dvorana 
VeĽnamensko zunanje Ģportno 
igriĢĽe 
Nogometno igriĢĽe 
KoĢarkaĢko igriĢĽe 
TeniĢko igriĢĽe 
IgriĢĽe za odbojko na mivki 
Balinarska dvorana 
BaliniĢĽe  
Atletski stadion 
StreliĢĽe 
Gokart proga (zunanja) 
PlezaliĢĽe (naravno, umetno) 
KopaliĢĽe (naravno, umetno) 
Marina 
Komunalni privez 
Kolesarska pot 
PeĢpot 
Tematska pot 
Jahalna pot 
Vinska cesta 

 

                                                 
9 PodrobnejĢi seznam in analiza Ģportne in rekreacijsko turistiĽne infrastrukture je narejena v preglednici v prilogah. 
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Storitev  Imamo  ġe nimamo 

¶ Kakovost 
(enostavnost, varnost, 
urejenost) 

Iz analize Ģportne in 
rekreacijsko turistiĽne 
infrastrukture (priloĤena v 
prilogah) ugotavljamo, da je 
kakovost delno ustrezna 
(predvsem je veliko objektov 
potrebnih prenove). 

 

¶ Dostopnost in 
povezanost z javnimi 
prevoznimi sredstvi  

Iz analize Ģportne in 
rekreacijsko turistiĽne 
infrastrukture ugotavljamo, da 
je dostopnost in povezanost z 
javnimi prevoznimi sredstvi, ob 
upoĢtevanju prostorskih 
omejitev (velika razprĢenost 
poselitve), ustrezna.  

¶ Urejeni parkirni in 
servisni prostori 

Iz analize Ģportne in 
rekreacijsko turistiĽne 
infrastrukture ugotavljamo, da 
je urejenost parkirnih in 
servisnih prostorov delno 
ustrezna, ob veĽini novejĢih 
objektov je parkirnih prostorov 
dovolj, ob starejĢih objektih pa 
jih primanjkuje. 

¶ Dostopnost v mesto  Iz analize Ģportne in 
rekreacijsko turistiĽne 
infrastrukture ugotavljamo, da 
je dostopnost v mesto 
ustrezna, pri nekaterih objektih 
smo ocenili, da dostopnost v 
mesto ni pomembna, ker se ne 
nanaĢajo na mestno okolje. 

 

¶ Mirno okolje Iz analize Ģportne in 
rekreacijsko turistiĽne 
infrastrukture ugotavljamo, da 
glede na vrsto objekta in 
potrebe del objektov leĤi v 
mirnem okolju, del pa v 
mestnem bolj dinamiĽnem 
okolju, kar je ustrezno. 

 

Nastanitvene zmogljivosti   

¶ Posamezniki hoteli, manjĢi hotelski 
kompleksi, poĽitniĢka naselja, 
kmeĽki turizmi, ponudniki sob, 
penzioni, kampi 

 

¶ Skupine  hoteli, manjĢi hotelski 
kompleksi, kampi 

VeĽji hotelski kompleks s spremljevalnimi 
dejavnostmi. 

Navezava na naravne in 
kulturne zanimivosti ter 
druge posebne vsebine 

Razvite so turistiĽne poti 
(kolesarske, tematske, peĢpoti, 
jahalne poti), ki pa veĽinoma 
niso urejene (usmerjevalni 
znaki, opisi naravnih in 
kulturnih znamenitosti in 
drugih posebnih vsebin) in 
predstavljene (broĢure, 
internetna stran). RazliĽni 
internetni portali vsebujejo tudi 
navezave na kulturno in 
naravno dediĢĽino in druge 
posebne vsebine.   

Urejenost turistiĽnih poti (kolesarske, 
tematske, peĢpoti), potrebno bi jih bilo 
celostno urediti (usmerjevalni znaki, opisi 
naravnih in kulturnih znamenitosti in drugih 
posebnih vsebin) in predstaviti (broĢure, 
internetna stran), v navezavi na Ģportni in 
rekreacijski portal in jih ustrezno trĤiti 
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